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کتابی برای بیداری حافظه تمدنی ایرانی‌ها
عارفی مهر- کتاب تازه منتشرشده »جهانی ستایند ایران من« اثر دکتر 
علیرضا قیامتی، اســتاد زبان و ادبیات فارســی، مجموعه‌ای کم‌حجم 

اما پرمایــه اســت کــه در آن، چکیــده‌ای از دســتاوردهای ایران‌زمین 

در رشــته‌های گوناگــون چــون پزشــکی، فیزیــک، ریاضی، شــیمی، 

اخترشناسی، معماری و صنعت، ادبیات و فرهنگ گردآوری‌شده است. 

این اثر، نه‌تنها بازتابی از افتخارات علمی و تمدنی ایرانیان، بلکه تلاشی 

برای بازشناســی چهره‌هایی اســت کــه در حافظه علمــی و فرهنگی 

ما کمتر شناخته‌شــده‌اند. در میــان این مفاخر، شــخصیت‌های ادبی 

فراوانی نیز حضور دارند که ابعاد گوناگون زندگی و تأثیرگذاری‌شان 

در علوم مختلف، در این کتاب با نگاهی تازه معرفی‌شده است.

به گزارش خراسان، در آیین رونمایی از این کتاب که به همت انجمن 

فرهنگی هنری سیاوش برگزار شد، مهدی زمانی، رئیس هیئت‌مدیره 

انجمن فرهنگی هنری ســیاوش ضمن ابراز خرسندی از چاپ این اثر 

گفت: چاپ چنین کتاب گران‌بهایی توســط یک نویســنده خراسانی 

باعث افتخار ماست و همچنین باعث خرسندی است که در این دورانی 

که میزان مطالعه پایین اســت و شــمارگان چاپ کتاب نیــز به حداقل 

رسیده اســت، با گذشــت ۱۰ روز از چاپ کتاب »جهانی ستایند ایران 

من«، با تعداد ۳ هزار جلد، تمام کتاب‌ها به فروش رسیده است و هنوز 

هم علاقه‌مندان زیادی برای خرید این کتاب مراجعه می‌کنند.

عرض ارادت بزرگان ادبیات اروپا به شاعران ایرانی
دکتر قیامتــی درباره انگیــزه نگارش اثر گفــت: »آرمان من ایــن بود که 

دانش‌ها، دســتاوردهای فرهنگ ایران، دســتاوردهای دانش و تمدن 

ایرانی در یک مجموعه کوچک جمع‌آوری شود.

در بخش‌هایــی از کتــاب، بــه تأثیــر شــاعران و نویســندگان ایرانــی در 

شکل‌گیری اندیشه جهانی پرداخته‌شده است. قیامتی گفت: پل گیوم، 

آندره ژید کتاب خودش »مائده‌های زمینی« را با حافظ شــروع کرده و با 

سعدی به پایان رسانده است و خودش گفته که این کتاب مدیون حافظ 

اســت و حســرت این را می‌خورد که چرا زبان مادری‌اش، زبان فارسی 

نیست که بتواند مستقیم شعر حافظ را درک کند. کاسلو می‌گوید ایران 

به‌اندازه همه اروپا شاعر بزرگ دارد که اغراق هم نکرده است. امرسون، 

شاعر بزرگ آمریکایی وقتی ترجمه گلستان 

ســعدی را خوانــد، فقــط یک جملــه گفت: 

»انجیل پنجم را یافتم.«

قیامتــی تصریح کــرد: هــر کس از بــزرگان 

جهان، فرهنــگ و بزرگان ایران را شــناخته 

است در مقابل ایران ســر تعظیم فرود آورده 

اســت کــه ایــن نشــان‌دهنده جایــگاه ایــن 

فرهنگ، دانش وادبیات است.

سید احمد میرزاده 
calture@khorasannews.com

هنگامی‌که سخن از ادبیات کودک و نوجوان ایران به میان 
است برخی نام ها خیلی زود به ذهن می‌آیند! این نام ها 

ستاره‌های روشن آسمان ادبیات‌اند؛ نام‌هایی همچون مهدی 
آذریزدی، محمود کیانوش، رضا رهگذر، مصطفی رحماندوست و... یکی از این 

نام‌های آشنا »هوشنگ مرادی کرمانی« است. با تمام نقدها و نظرهای گاه 
متعارضی که درباره این نویسنده وجود دارد، باید پذیرفت که او نه‌تنها از پیش 

کسوتان، بلکه از پیشگامان جهانی‌شدن ادبیات کودک و نوجوان کشور ماست. 

هنر بومی زودتر جهانی می‌شود!
 ۱۶ )زاده  کرمانــی  مــرادی  هوشــنگ 

شــهریور ۱۳۲۳ در روستای ســیرچ از توابع 

بخش شهداد کرمان( نویسنده‌ای پرکار است. 

از آثار او می‌تــوان به »بچه‌هــای قالیبافخانه«، 

»خمره«، »قصه‌های مجید«، »چکمه«، »مهمان 

مامان« و »شما که غریبه نیستید«، اشاره کرد.

برخــی منتقــدان بــه ضعف‌هایــی در آثــار او 

اشــاره‌کرده‌اند. ازجملــه این که شــبکه علت 

و معلولــی پیرنگ تعــدادی از داســتان‌های او 

سست است یا برخی داســتان‌های او چنان از 

پرداخت، کم‌بهره است که به نقل یک خاطره 

می‌مانَد؛ و یا نثــر او گاه شــیوایی لازم را ندارد 

یا ضعف‌هایــی در آیین نــگارش دارد. واقعیت 

این اســت که اگــر تکنیــک را مبنا قــرار دهیم 

داســتان‌های او قــدرت فنی آثــار برخی دیگر 

از نویســندگان ما ازجملــه فریــدون عموزاده 

خلیلی یا حمیدرضا شاه‌آبادی را ندارد اما راز 

ماندگاری و جاودانگی آثــار او را باید در جای 

دیگــر جســت. ازجملــه حــاوت و صمیمیت 

حادثه‌هــا، خلــق شــخصیت مانــدگار و بــه 

ویژه‌فضای بومی آثار.

رویــای  در  خطــا  بــه  نویســندگان  برخــی 

جهانی‌شــدن، آثار خــود را از هرگونــه هویت 

ملی و بومــی تهــی می‌کننــد غافــل از این که 

بزرگ‌تریــن شــاهکارهای ادبی از »صدســال 

تنهایی« مارکــز بگیرید تا »حیدربابا«ی شــهریار 

آیینــه فرهنگ و هویــت مرزوبــوم آن هنرمندند. 

آنچه آثار مرادی کرمانی را خاص کرده هم بیش 

از هر چیز همین است. آثار او نخلستانی است که 

ریشه در خاک هویت دارد.

آفرینشِ شخصیت ماندگار »مجید«
کمبــود شــخصیت‌های ماندگار یکی از مســائل 

ادبیــات کــودک و نوجــوان ماســت. خلــق یــک 

قهرمــان ممتــاز کــه ویژگی‌هــای آن را بتــوان 

برشمرد و آن را برای همیشــه به ذهن سپرد کار 

دشواری اســت. این ابداع هنری به‌منزله نوعی 

اختراع است و در برخی کشورها شخصیت‌های 

داســتانی با ویژگی‌های خود به نام نویسنده آن 

رســماً ثبت می‌شوند. خوشــبختانه نویسندگان 

ما بــه ارزش خلق شــخصیت ویژه داســتانی پی 

برده‌انــد اما همه در ایــن کار موفــق نبوده‌اند. از 

نخستین شخصیت‌های ماندگار ادبیات نوجوان 

ما مجید »قصه‌های مجید« است.

البته در تثبیت این شخصیت، نمی‌توان از نقش 

کیومرث پوراحمد ســازنده مجموعــه تلویزیونی 

»قصه‌های مجید« غافل بود.

اگر منصف باشــیم باید اذعان کنیم که پوراحمد 

توانســت شــخصیت مجیــد را ارتقا دهــد و از آن 

چهره‌ای جذاب‌تر بسازد. کما این که با تغییراتی 

در حادثه‌های داســتانی، پیرنگ داستان‌ها نیز 

در مجموعه او استوارتر است. پوراحمد بیشترین 

خدمت را به شــهرت »مجید« و به‌تبــع آن مرادی 

کرمانی کرده است.

مرادی کرمانی برنده جایزه آندرسن 
نیست!

هوشنگ مرادی کرمانی از نخستین نویسندگان 

ایرانی اســت که آثــارش در مجامــع بین‌المللی 

ازجملــه  متعــددی  زبان‌هــای  بــه  و  مطــرح 

آلمانی، فرانســوی، هلندی، عربی و انگلیســی 

برگردان‌شــده اســت. اگــر در تاریخ انتشــار این 

یادداشــت به پایــگاه ویکی‌پدیــا مراجعــه کنید، 

خواهیــد دیــد کــه ایــن پایــگاه، او را بــه خاطــر 

»بچه‌هــای قالیبافخانــه« برنــده جایــزه جهانی 

اندرسن معرفی کرده اســت؛ اما این امر واقعیت 

ندارد. تابه‌حال هیچ نویســنده ایرانی برنده این 

جایزه بین‌المللی که آن را »نوبل ادبیات کودک« 

نامیده‌اند، نشده است.

5ادب و هنر
7 سپتامبر2025    14 ربیع الاول 1447   شماره  21857    یک‌شنبه 16 شهریور 1404 
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 از   زاویه‌ای متفاوت به بررسی آثار این نویسنده پرداخته‌ایم

 
 

هوشنگ 
مرادی کرمانی 

از نخستین 
نویسندگان 

ایرانی است که 
آثارش در مجامع 
بین‌المللی مطرح 

و به زبان‌های 
متعددی ازجمله 

آلمانی، فرانسوی، 
هلندی، عربی 

و انگلیسی 
برگردان‌شده 

است

اما مــرادی کرمانی جوایــز بین‌المللــی دیگری 

دریافت کرده و در ایران نیز در سال ۱۳۶۴ برنده 

کتاب سال جمهوری اسلامی و در سال ۱۳۸۴ 

چهره ماندگار شناخته‌شده است.

نماینده ادبیات کودک و نوجوان در 
فرهنگستان زبان و ادبیات فارسی

هوشنگ مرادی کرمانی یکی از اعضای پیوسته 

فرهنگســتان زبــان و ادب فارســی اســت. در 

ابتدا عضویت او در فرهنگســتان بــا انتقادهایی 

همــراه بــود. انتقادهایــی ازاین‌دســت کــه چرا 

درحالی‌که برخی اســتوانه‌های ادبیات کشــور 

ازجمله دکتر محمدرضا شفیعی کدکنی و دکتر 

میرجلال‌الدیــن کزازی عضو این فرهنگســتان 

نیســتند فــردی بــا تحصیــات لیســانس زبــان 

انگلیسی عضو پیوسته این فرهنگستان باشد.

اما این که ادبیات کــودک و نوجوان، نماینده‌ای 

در فرهنگســتان دارد ســبب خرســندی اهالی 

ادبیات کودک است و البته نشــان از نگاه جامع 

اعضای فرهنگستان به مقوله ادبیات دارد.

مرادی کرمانی در آیینه نقد
مرادی کرمانی مانند هر نویسنده‌ای در معرض 

نقد منتقدان بوده است.

برخی از نویسندگان نســل انقلاب به پیشینه او 

در نــگارش پاورقی‌های زرد در ســال‌های پیش 

از ۵۷ اشاره و از آن انتقاد کرده‌اند. برخی نیز به 

اشکالات فنی آثار او معترض شده و عامل شهرت 

او را هنر کارگردانی سینماگرانی مثل کیومرث 

پوراحمد، داریوش مهرجویی، محمدعلی طالبی 

و ...و پشــتیبانی ویژه نهادهــای پرارتباطی مثل 

شــورای کتاب کودک دانســته‌اند. باید پذیرفت 

که پاره‌ای از این انتقادها به‌جاست.

مرادی کرمانی هیچ‌گاه به این نقدها پاسخ نداده 

است. این سکوت از او سیمایی فروتن و فرهیخته 

پدید آورده است. سیمای نویسنده‌ای که به دور 

از حاشــیه و هیاهو تنها بر آفرینــش پی‌درپی آثار 

ادبی‌اش متمرکز است.


